
Disc-Mikado
Scheibenmikado
Le mikado des pions
Mikado de discos
Schijfmikado
Skubbe mikado
Mikado con pedine
Mikado de discos





 Disc-Mikado

Disc-mikado is a variation of the classic Mikado game with 
wooden sticks. It is a game of skill for 2 or more players, but 
you also need a little bit of luck in addition.
Disc-mikado consists of 1 wooden frame and 18 pink, 18 
yellow and 18 blue discs.
The pink discs are worth 15 points, the blue 10 and the yellow 
5 points.

Aim of the game:

The aim is to remove as many discs as possible, without 
making any other discs move and thereby to score as many 
points as possible.

Preparing the game:

The discs are placed on the playing board.  The players take 
one disc in turn out of the frame.

The rules:

If one player manages to remove a disc, without making any 
other disc move, then he is allowed to remove another disc.
If, while removing a disc, a further disc moves, then the last 
disc to be taken must be replaced and it is the next player’s 
turn.
At the end of the game each player counts the number of 
points that he has gained.  The winner is the player with the 
most points.



D Scheibenmikado

Das Scheibenmikado ist eine Variante des klassischen Mikados 
mit Holzstäben. Es ist ein Geschicklichkeitsspiel für 2 oder mehr 
Spieler, ein wenig Glück braucht Ihr aber auch dazu.
Das Scheibenmikado besteht aus 1 Holzrahmen und je 18 pink-
farbenen, gelben und blauen Spielsteinen.
Die pinkfarbenen Steine zählen 15, die blauen 10 und die gelben 
5 Punkte.

Ziel des Spieles: 

Möglichst viele Spielsteine zu entnehmen, ohne andere Steine 
zu bewegen und dabei möglichst viele Punkte zu sammeln.

Spielvorbereitung:

Alle Spielsteine werden auf dem Spielbrett platziert. Die Mit-
spieler entnehmen dem Rahmen abwechselnd je einen Stein.

Die Regeln:

Gelingt es einem Spieler, einen Spielstein zu entnehmen, 
ohne einen oder mehrere andere Steine zu bewegen, darf er 
einen weiteren Stein entnehmen.
Wird bei der Entnahme ein weiterer Stein bewegt, muss der 
zuletzt aufgenommene Stein zurückgelegt werden und der 
nächste Spieler ist am Zug.
Am Ende eines Spiels zählt jeder Spieler seine erzielten 
Punkte. Gewonnen hat, wer am meisten Punkte erringen 
konnte.



F Le mikado des pions 

Le mikado des pions est une variante du mikado classique 
qui lui se joue avec des baguettes en bois. 
C‘est un jeu d‘habileté pour 2 joueurs ou plus qui nécessite 
également un petit peu de chance. 
Le mikado des pions se compose d’un cadre en bois et de 18 
pions rouges, 18 jaunes et 18 bleus.
Les pions rouges valent 15 points, les bleus 10 points et les 
jaunes 5 points. 

But du jeu: 

Récupérer le plus possible de pions sans déplacer les autres 
et réussir à gagner ainsi le plus de points.

Préparation du jeu:

Placer tous les pions dans le cadre. 
Chaque joueur tente de récupérer à tour de rôle un pion à 
la fois.

Règles du jeu: 

Lorsqu’un joueur réussit à récupérer un pion sans déplacer 
les autres pions du cadre, il a le droit de jouer à nouveau.
Si en retirant un pion, le joueur en déplace un autre, il doit 
alors reposer le pion qu’il a tenté de retirer et laisser son tour 
au prochain joueur.
À la fin d‘un jeu, chaque joueur compte ses points obtenus. 
Est déclaré gagnant celui qui comptabilise le plus de points.



E Mikado de discos

El mikado de discos se compone de 1 marco de madera y 18 
fichas rojas, 18 amarillas y 18 azules.

Las fichas rojas valen 15 puntos, las azules 10 y las amarillas 5.

Objetivo del juego:

Coger el mayor número posible de fichas, sin mover las demás 
fichas, acumulando el máximo número posible de puntos.

Preparación del juego:

Se colocan todas las fichas sobre el tablero de juego. 

Los jugadores van cogiendo por turnos una ficha del marco.

Las reglas:

Si un jugador consigue coger una ficha sin mover ninguna 
otra, entonces puede seguir cogiendo fichas.

Si al coger una ficha se mueve otra, debe volver a colocarse 
la última ficha cogida y pasa el turno al siguiente jugador.

Al final del juego cada jugador cuenta sus puntos. 
Gana quien haya conseguido el mayor número de puntos. 



 Schijfmikado

Schijfmikado is een variant op het klassieke mikado met 
houten stokjes. Het is een behendigheidsspel voor 2 of meer 
spelers, maar een beetje geluk hebben jullie ook nodig.
Het schijfmikado bestaat uit een houten spelraam en 18 
rode, 18 gele en 18 blauwe spelstenen.
De rode stenen zijn 15, de blauwe 10 en de gele 5 punten waard.

Doel van het spel:

Zo veel mogelijk spelstenen wegnemen zonder dat andere stenen 
bewegen en daarmee zo veel mogelijk punten verzamelen.

Spelvoorbereiding:

Alle speelstenen worden op het speelbord geplaatst. 
De medespelers halen om de beurt een steen uit het raam.

De regels:

Lukt het een speler een spelsteen weg te nemen zonder dat 
één of meerdere andere stenen bewegen, dan mag hij/zij nog 
een steen pakken.
Beweegt bij het wegnemen een andere steen, dan moet de 
laatst opgepakte steen worden teruggelegd en de volgende 
speler is aan de beurt.

Aan het einde van een spel telt iedere spelers zijn/haar behaalde 
puntenaantal. 
Wie de meeste punten kon bemachtigen, heeft gewonnen.



 Skubbe mikado

Et færdighedsspil fra 2 spillere og op.
Spillet indeholder et spillebræt og spillebrikker i blå, gul og 
pink.

Spillets formål:
Spillets formål er at vinde så mange brikker og point som 
muligt.

Forberedelse:
Skubbepinden trækkes tilbage og alle brikkerne placeres foran. 
Derefter slippes skubbepinden, således at alle brikkerne 
skubbes tæt sammen.

Regler:
1) 	Spiller skiftes til at fjerne brikkerne. Hver spiller skal 		
	 prøve at fjerne så mange brikker som muligt uden af 		
	 skub bepinden rykker frem og dermed flytter på de 		
	 andre brikker.
2) Hvis en anden brik rykkes, skal den lægges tilbage 		
	 igen og turen går videre til næste spiller.
3) Spillet fortsætter på denne måde indtil der ikke er 		
	 flere brikker tilbage.
4) Ved spillets afslutning tæller hver spiller sine point 		
	 sammen efter følgende pointskala:
	 Pink 15 point, Blå 10 point, Gul 5 point.
5) Vinderen er den spiller, som har fået flest point.

God fornøjelse og ryst ikke på hånden! 



I Mikado con pedine

Gioco di abilità per due o più giocatori.
Una superficie di gioco, pedine di colore blu, giallo e pink.

Obiettivo del gioco:
L’obiettivo del gioco è di vincere il maggior numero di pedine 
ed ottenere il punteggio più alto.

Preparazione del gioco:
Si comincia il gioco aprendo il “cassetto” in modo da poter 
mettere tutte le pedine sulla superficie di gioco, poi, rilasciando 
il “cassetto”, le pedine saranno pigiate l’una contro l’altra.

Le regole:
1) 	Si gioca a turno. Il giocatore di turno deve cercare di togliere 	
	 dalla superficie di gioco il maggior numero di pedine in 		
	 modo tale che il “cassetto” non si muova, altrimenti si 		
	 sposteranno pure le pedine.
2) 	Se le pedine si spostano, il giocatore dovrà rimettere 		
	 l’ultima pedina tolta dalla superficie di gioco, e sarà il 		
	 turno del giocatore successivo.
3) Si gioca così finché non ci sono più pedine sulla superficie 	
	 di gioco.
4) Alla fine del gioco, ogni giocatore conta il punteggio ottenu	
	 to corrispondente alla somma dei punti associati al colore 	
	 del le pedine: pink 15 punti, blu 10 punti, giallo 5 punti.
5) 	Vince il giocatore con il maggior punteggio.

Vi auguriamo buon divertimento ed una mano ferma.



P Mikado de discos

O Mikado de discos é uma variante do Mikado clássico com 
varetas de madeira. É um jogo de destreza para 2 ou mais 
jogadores, para o qual é necessário alguma sorte.
O Mikad  de discos é composto por 1 armação em madeira e 
18 peças vermelhas, 18 amarelas e 18 azuis.
As peças vermelhas contam 15 pontos, as azuis 10 e as 
amarelas 5.

Objectivo do jogo:

Retirar o máximo de peças possível, sem mover as outras 
peças e, dessa forma, acumular muitos pontos.

Preparação do jogo:

Todas as peças são colocadas no tabuleiro de jogo. 
Os adversários retiram alternadamente uma peça da 
moldura.

Regras:

Se um jogador conseguir retirar uma peça sem mover uma 
ou mais peças, pode continuar a tentar retirar mais peças.
Se ao retirar uma peça mover as outras, tem de colocar 
novamente a última peça retirada e dar a vez ao próximo 
jogador.
No final do jogo, cada jogador conta os pontos conseguidos. 
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